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Ni rguixogueꞌn ca naca 
guichi bë San Pablo

1 �Nëꞌëdiꞌ, Pablo, bdëꞌ Diuzi 
nëꞌëdiꞌ ta tzetixoguiꞌa benëꞌ 

xtiꞌidzëꞌ. Cala benëꞌ bdëꞌ nëꞌëdiꞌ, 
dechanꞌ bdëꞌ cuin Jesucristo lënëꞌ 
Xuziro Diuzi nëꞌëdiꞌ. Naca Diuzi benꞌ 
pseban Jesucristo. 2 Nëꞌëdiꞌliaꞌ benꞌ 
bichiro, benꞌ nao xneza Jesús, benꞌ 
nitaꞌ niga ga zuaꞌ, bëndoꞌ guichi 
ni ta iseꞌelaꞌndoꞌ lao leꞌe, benꞌ nao 
xneza Jesús, benꞌ nitaꞌ estado 
Galacia. 3 Rulidzaꞌ Xuziro Diuzi lënëꞌ 
zĩꞌinëꞌ Jesucristo ta huelaꞌiyaquëꞌ 
leꞌe cuëchiyaquëꞌ chizi laxtaꞌole. 
4

 Naca Jesucristo benꞌ psedyin 
cuine gutinëꞌ lëꞌë yaga cruzo por 
nun quie danꞌ ta gazõ dulaꞌ quiero 
quie tamala de lao yedyi layu. 
Canaꞌ bënëꞌ quiero según ca reꞌen 
Xuziro Diuzi gaca quiero. 5 ¡Raꞌo naꞌ, 
reyaꞌalaꞌ gapalaꞌnro Diuzi tuzioli! 
Amén.

Tuzi neza de yenaoro yeyoro guibá
6

 Lega rebanedaꞌ leꞌe ca ruele 
laozulaotele rusanlaꞌadyiꞌle xneza 
Diuzi, benꞌ ulio leꞌe por nun 

quie nadyëꞌë Cristo leꞌe. Baziole 
zenaole neza tula, pero cala neza 
ta yeyole guibá. 7 Talicazi naꞌ tuzi 
neza de ta yeyoro guibá. Ca naca 
ta raca quiele, nitaꞌ yaca benëꞌ 
ruquixiyaquëꞌ quiele. Reꞌenjëꞌ 
bigalele ca udixogueꞌndoꞌ leꞌe 
quie xneza Cristo yenaoron 
yedyinro guibá. 8 Udzeꞌdeꞌ Diuzi 
nu benꞌ reꞌen usanlaꞌadyiꞌle cabëꞌ 
baodixogueꞌndoꞌ leꞌe dza naꞌte quie 
xneza Cristo ta reꞌenjëꞌ yenaole 
neza tula, neza ta biyedyinle guibá. 
Udzeꞌdeꞌ Diuzi nutiꞌtezi benꞌ rue 
canaꞌ, laꞌacazi nëꞌëdiꞌ, laꞌacazi nu 
ángel zaꞌ guibá. 9 Lenaꞌ agudyaꞌ leꞌe 
dza naꞌte, pero naꞌa reꞌendaꞌ iniaꞌ 
leꞌe tatula de que udzeꞌdeꞌ Diuzi 
nutiꞌtezi benꞌ reꞌen usanlaꞌadyiꞌle 
cabëꞌ baodixogueꞌndoꞌ leꞌe quie 
xneza Cristo dza naꞌte ta yenaole 
neza tula.
10

 Laꞌacazi leꞌe birapale gusto 
cabëꞌ rniaꞌ leꞌe niga, pero Diuzi 
sí, rapëꞌ gusto. Birguilogaꞌ nu 
benꞌ hue nëꞌëdiꞌ benꞌ zẽ. Chanꞌ 
rguilogaꞌ nu benꞌ hue nëꞌëdiꞌ benꞌ 
zẽ, naꞌra bira zacaꞌ huaꞌ dyin quie 
Cristo.

DIꞌIDZAꞌ BZU SAN PABLO APÓSTOL 
LËꞌË GUICHI, USEꞌELAꞌNËꞌN 
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Ni rguixogueꞌn cabëꞌ guca 
quie Pablo guquëꞌ apóstol

11
 Pero reyaꞌalaꞌ huele pensari 

cabëꞌ rniaꞌ leꞌe ni, bichaꞌ. Cala 
pensari quie benëꞌ rguixoguiꞌa 
leꞌe, dechan pensari quie Diuzi ta 
yenaole xneza Cristo yeyole guibá. 
12

 Cala benëꞌ bzioñeꞌenëꞌ nëꞌëdiꞌ ca 
naca xneza Cristo, dechanꞌ cuin 
Jesucristo bzioñeꞌenëꞌ nëꞌëdiꞌ.
13

 Leꞌe babele cabëꞌ guca quiaꞌ dza 
naꞌ cati benaohuaꞌ ruaꞌ cabëꞌ naca 
costumbre quie xuzixtaꞌohuaꞌ benꞌ 
Israel. Banezile lega psebiꞌa xneza 
Cristo. Uyaꞌa yadilogaꞌ yaca benꞌ 
nao xneza Cristo ta udyiayaꞌyaquëꞌ, 
bibeyëchiꞌlaꞌadyaꞌyaquëꞌ. 14 Dyëꞌëdi 
gula benaohuaꞌ cabëꞌ naca 
costumbre quie xuzixtaꞌohuaꞌ benꞌ 
Israel. Nunu yaca benꞌ gololiaꞌ 
lëbizi, bërayaquëꞌ ca nëꞌëdiꞌ. 15 Pero 
tu binegalogaꞌ bdëꞌ Diuzi nëꞌëdiꞌ 
tanun quie danꞌ nadyëꞌënëꞌ nëꞌëdiꞌ. 
16

 Caora abdyin hora una Diuzi, 
naꞌra bedetilalao zĩꞌinëꞌ Jesucristo 
nëꞌëdiꞌ, yelaꞌ naꞌ quixoguiꞌa benꞌ 
binaca benꞌ Israel ca naca xneza 
Cristo yenaoron yedyinro guibá. 
Beyudyi guca quiaꞌ canaꞌ, nunu 
yenabaꞌ consejo. 17 Ni ciudad 
Jerusalén biuyaꞌa tzenabaꞌ consejo 
lao yaca benꞌ banaca apóstol tu 
binegacaꞌ apóstol. Biuyaꞌa naꞌ, 
pero biudzëdaꞌ uyaꞌa yu nebaba 
Arabia. Naꞌtera zezaꞌa uyaꞌa ciudad 
Damasco.
18

 Baocara tzona iza, caora naꞌ 
uyaꞌa ciudad Jerusalén bedilaꞌ 
Pedro uzuliaꞌnëꞌ chiꞌinuꞌ dza. 
19

 Nunura apóstol bedilaꞌ. Tuzi 
Pedro len Santiago, benꞌ naca benꞌ 
bichi xaꞌnro Jesucristo, bedilaꞌ. 

20
 Ruguntiaꞌ Diuzi nacan tali cabëꞌ 

diꞌidzaꞌ ruzuaꞌ lëꞌë guichi niga.
21

 Ude beyudyi naꞌ, uyaꞌa yu 
nebaba Siria. Naꞌtera uzaꞌ zaꞌa yu 
nebaba Cilicia. 22 Binuebëꞌ yaca 
benꞌ nao xneza Cristo, benꞌ nitaꞌ 
yu nebaba Judea, nëꞌëdiꞌ. 23 Naꞌ tu 
beziyaquëꞌ con cabëꞌ na benëꞌ ca 
biaꞌ dza naꞌte. Uneziyaquëꞌ cabëꞌ 
biaꞌ beguilogaꞌ ga nitaꞌ benꞌ nao 
xneza Cristo ta udyiayaꞌyaquëꞌ. 
Pero naꞌa bira ruaꞌ canaꞌ, bardaꞌ 
rguixoguiꞌa benëꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi 
reꞌendaꞌ inaoyaquëꞌ xneza Cristo. 
Tanun quie barnaohuaꞌ xneza Cristo 
naꞌa, 24 canaꞌ rue yaca benëꞌ Diuzi 
benꞌ zẽ.

Yaca benꞌ naca apóstol 
bëjëꞌ Pablo tuzẽ

2 �Naꞌra baguca chidaꞌ iza beyaꞌa 
ciudad Jerusalén tatula. 

Uzaꞌlë Bernabé nëꞌëdiꞌ uquiëꞌndoꞌ 
Tito. 2 Beyaꞌa naꞌ tatula porque 
Diuzi naꞌ bënëꞌ mandado beyaꞌa. 
Ganꞌ naꞌ bedilaꞌ benꞌ napa dyin 
quie benꞌ nao xneza Cristo. Caora 
naꞌ bexiꞌidzeꞌyaquëꞌ con cabëꞌ ruaꞌ 
rguixoguiꞌa benꞌ binaca benꞌ Israel 
xtiꞌidzaꞌ Diuzi. Canaꞌ biaꞌ tacuenda 
biten canaꞌzi dyin quie Cristo ruaꞌ. 
3

 Naꞌ begaꞌnndoꞌ diꞌidzaꞌ dyëꞌëdi. 
Nica bëjëꞌ mandado su compañero 
quiaꞌ Tito tu xëdyidaoꞌ cuine 
como danꞌ binacan obligado su tu 
xëdyidaoꞌ cuin benꞌ binaca benꞌ 
Israel. 4 Pero tali naꞌ guꞌun bala 
yaca benꞌ naꞌ, benꞌ nazi naoyaquëꞌ 
xneza Cristo, su tu xëdyidaoꞌ cuin 
Tito. Quie lenaꞌ balarazi zaꞌyaquëꞌ 
urëꞌnaoyaquëꞌ nëtoꞌ ta siꞌjëꞌ cuenda 
bi ruendoꞌ. Biraxejëꞌ ca ruendoꞌ 
como danꞌ tanun quie nuendoꞌ 
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tuzẽ Jesucristo nacandoꞌ benꞌ 
libre. Reꞌenyaquëꞌ yenaondoꞌ ley 
pcaꞌn Diuzi lao naꞌa Moisés tatula. 
5

 Pero ni tzadicaꞌ bibëndoꞌyaquëꞌ 
lato huelëyaquëꞌ nëtoꞌ como danꞌ 
reꞌenndoꞌ huele seguir inaole xneza 
Cristo yeyole yedyinle guibá.

6
 Naꞌ yaca benꞌ napa dyin quie 

benꞌ nao xneza Cristo yaxejëꞌ 
cabëꞌ ruaꞌ bibetzaꞌyaquëꞌ ca naca 
dyin quie Diuzi zaꞌa ruaꞌ. Pero chi 
benꞌ napa dyin, chi benꞌ binapa 
dyin, tuzicazi ca raquedaꞌ como 
danꞌ ilëꞌëcazi Diuzi raꞌo cabëꞌ naca 
pensari yuꞌu luꞌu guicho laxtaꞌoro, 
cala cabëꞌ naca zãbaro. 7 Naꞌra 
bibetzaꞌyaquëꞌ ca naca dyin quie 
Diuzi zaꞌa ruaꞌ, gucabëꞌyaquëꞌ 
chi Diuzi bënëꞌ nëꞌëdiꞌ mandado 
rguixoguiꞌa benꞌ binaca benꞌ Israel 
xtiꞌidzaꞌ Diuzi ta hue quieyaquëꞌ 
len, naꞌ yeziꞌ Diuzi leyaquëꞌ guibá. 
Lëbi cabëꞌ gucabëꞌyaquëꞌ bë Diuzi 
Pedro mandado quixogueꞌnëꞌ yaca 
benꞌ Israel xtiꞌidzaꞌ Diuzi, canaꞌ 
gucabëꞌyaquëꞌ Diuzi bënëꞌ nëꞌëdiꞌ 
mandado quixoguiꞌa xtiꞌidzëꞌ. 8 Pues 
lëbi cabëꞌ bë Diuzi ulionëꞌ Pedro 
useꞌelëꞌ lëbëꞌ ta tzetixogueꞌnëꞌ 
xtiꞌidzëꞌ lao benꞌ Israel, lëzi canaꞌ 
ulio Diuzi nëꞌëdiꞌ tzetixoguiꞌa 
xtiꞌidzaꞌnëꞌ lao yaca benꞌ binaca benꞌ 
Israel.

9
 Quie lenaꞌ gucabëꞌ Santiago, len 

Pedro, len Juan de que bë Diuzi 
tu tahuen quiaꞌ, bënëꞌ dyin quienëꞌ 
huaꞌ. Naca Santiago, len Pedro, len 
Juan benꞌ belao, benꞌ rudzeꞌ xnezi 
quie yaca benꞌ nao xneza Jesús. 
Naꞌ redaohueyaquëꞌ bënyaquëꞌ 
nëꞌëdiꞌliaꞌ Bernabé diꞌidzaꞌ zẽlaꞌadyiꞌ. 
Begaꞌnlëyaquëꞌ nëtoꞌ diꞌidzaꞌ ta 
tziondoꞌ nëtoꞌ tzetixogueꞌndoꞌ 

benꞌ binaca benꞌ Israel xtiꞌidzaꞌ 
Diuzi, tu naꞌ tzioyaquëꞌ leyaquëꞌ 
tzetixogueꞌyaquëꞌ benꞌ Israel 
xtiꞌidzaꞌ Diuzi. 10 Tuzi unayaquëꞌ 
nëtoꞌ reyaꞌalaꞌ yeyëchiꞌlaꞌadyiꞌndoꞌ 
benꞌ yëchiꞌ. Pero canaꞌcazi ruaꞌ 
rapatzaguiaꞌ cuidado ta ruaꞌ.

Ciudad Antioquía udila Pablo Pedro
11

 Naꞌ cati bedyin Pedro ciudad 
Antioquía, canaꞌ bedilaꞌ lëbëꞌ naꞌ. 
Naꞌra udilaꞌ lëbëꞌ como baoquixi 
pensari quienëꞌ. 12 Dza naꞌ udaolë 
Pedro yaca benꞌ binaca benꞌ Israel. 
Pero cati bdyin bala benꞌ Israel, benꞌ 
naca amigo quie Santiago, naꞌra 
psannëꞌ bira udaolënëꞌ leyaquëꞌ. Canaꞌ 
bënëꞌ como danꞌ rdzebinëꞌ benꞌ naca 
tu cueꞌ benꞌ Israel, benꞌ reꞌen su tu 
xëdyidaoꞌ cuin yaca benꞌ nao xneza 
Jesús, laꞌacazi benꞌ binaca benꞌ Israel. 
13

 Naꞌra yaca los demás benꞌ nao 
xneza Jesús, benꞌ Israel, bërëyaquëꞌ 
chopa neza quieyaquëꞌ con cabëꞌ bë 
Pedro. Hasta Bernabé, lëscanaꞌ bënëꞌ 
tuzẽ uquixi pensari quiëꞌ, bërënëꞌ 
chopa neza. 14 Cati blëꞌëdaꞌ ca ruejëꞌ, 
birnaojëꞌ tali con cabëꞌ rna xtiꞌidzaꞌ 
Diuzi, naꞌra uniaꞌ rëpaꞌ Pedro zacaꞌlao 
lao yaca benꞌ nao xneza Jesús cani: 

“Luëꞌ nacoꞌ benꞌ Israel, pero bira naoloꞌ 
ley pcaꞌn Diuzi lao naꞌa Moisés. Quie 
lenaꞌ rnabaꞌ luëꞌ, ¿bixquienꞌ reꞌenloꞌ 
huuꞌ mandado inao yaca benꞌ binaca 
benꞌ Israel ley pcaꞌn Diuzi lao naꞌa 
Moisés?” Canaꞌ guchaꞌ Pedro udilanëꞌ.

Laꞌacazi benꞌ Israel, laꞌacazi 
benꞌ tula, ruen zi rzudyiꞌilëro 

Cristo ta yeyoro guibá
15

 Raꞌo nacaro benꞌ Israel. Binacaro 
benꞌ binuebëꞌ Diuzi cabëꞌ naca yaca 
los demás benꞌ zaꞌ yedyi tula. 16 Pero 
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dyëꞌëdi neziro biilëꞌë Diuzi raꞌo benꞌ 
laxtaꞌo yëri tanun quie naoro ley pcaꞌn 
Diuzi lao naꞌa Moisés, dechanꞌ tanun 
quie chi rzudyiꞌilëro Jesucristo. Quie 
tuzi len ilëꞌë Diuzi raꞌo benꞌ laxtaꞌo 
yëri. Quie lenaꞌ lente raꞌo, rzudyiꞌilëro 
Jesucristo cuenda ilëꞌë Diuzi raꞌo benꞌ 
laxtaꞌo yëri, porque cala tanun quie 
naoro ley pcaꞌn Diuzi lao naꞌa Moisés 
yeyoro guibá.

17
 Pero ¿bizĩ huero chi rzudyiꞌilëro 

Cristo, naꞌtera biyedyinro guibá? ¿Bizĩ 
huero chi tali ruen zi inaoro ley quie 
Moisés ta yeziꞌ Diuzi raꞌo? ¿Inaro dulaꞌ 
quie Diuzi chi raparo falta biyeziꞌnëꞌ 
raꞌo? ¡Bireyaꞌalaꞌ inaro canaꞌ! 18 Pero 
xquia nacan quiero chi yenaoro 
neza gula quiero tatula, naꞌ tu chiꞌzi 
uzudyiꞌilëro xneza Cristo. 19 Lao ley 
quie Moisés nuen quiaꞌ ca quie benꞌ 
huati, bira ruen nëꞌëdiꞌ mandado. Pero 
lao Diuzi sí, binatiaꞌ nabanaꞌ ruenëꞌ 
nëꞌëdiꞌ mandado. 20 Naca quiaꞌ ca quie 
benꞌ gutilë Cristo lëꞌë yaga cruzo. Bide 
yelaꞌ neban quiaꞌ cuinzaꞌ, yelaꞌ neban 
quie Cristo rdaliaꞌ nabanaꞌ lao yedyi 
layu. Quie lenaꞌ decazi yelaꞌ neban 
quiaꞌ nabanaꞌ lao yedyi layu por nun 
quie danꞌ rzudyiꞌiliaꞌ Cristo, benꞌ naca 
zĩꞌi Diuzi, benꞌ nadyëꞌë nëꞌëdiꞌ. Ta 
gaca tahuen quiaꞌ psedyinnëꞌ cuinnëꞌ 
gutinëꞌ lëꞌë yaga cruzo por nëꞌëdiꞌ. 
21

 Biusanlaꞌadyaꞌ ca naca yelaꞌ racalë 
quie Diuzi. Chi tali yeziꞌ Diuzi raꞌo por 
nun quie chi hue quiero cabëꞌ na lao 
ley pcaꞌn Diuzi lao naꞌa Moisés, naꞌra 
huazaqueꞌ inaro bibi zacaꞌn guti Cristo 
lëꞌë yaga cruzo.

Tuzi sudyiꞌilëro Cristo ilëꞌë 
Diuzi raꞌo benꞌ laxtaꞌo yëri

3 �¡Leꞌe, bichaꞌ, benꞌ estado 
Gálatas, aoca tondole! ¿Nuzĩ 

pquixi pensari quiele bira hue 
quiele xtiꞌidzaꞌ Diuzi? Dyëꞌëdi 
blëꞌële baodixogueꞌndoꞌ leꞌe 
cabëꞌ guca quie Cristo gutinëꞌ 
lëꞌë yaga cruzo. 2 Rnabaꞌ leꞌe tu 
diꞌidzaꞌ: Caora cati uyuꞌule Bichi 
Be quie Diuzi, ¿tanun quie bidanꞌ 
uyuꞌule? ¿Uyuꞌule Bichi Be quie 
Diuzi tanun quie bë quiele cabëꞌ 
diꞌidzaꞌ na lao ley quie Moisés, o 
chi tanun quie bë quiele cabëꞌ 
diꞌidzaꞌ udixogueꞌndoꞌ leꞌe? 3 ¿Bizĩ 
raca quiele tazẽ aotondole? ¿Ruele 
pensari cuinzile de fuerza valor 
quiele yenaole xneza Cristo, bira 
ruen zi gacalë Bichi Be quie Diuzi 
leꞌe? 4 Tazẽ baoca tazëdi quiele 
danꞌ naole xneza Cristo. Naꞌra ¿bi 
ca nale? ¿Bibi zacaꞌn baozuele 
tazëdi guca quiele? Tahuen naꞌ chi 
zacaꞌn gucalën leꞌe. 5 Rnabaꞌ leꞌe 
itu diꞌidzaꞌ: Cati bdzeꞌ Diuzi Bichi 
Be quienëꞌ luꞌu guicho laxtaꞌole, 
bënëꞌ yelaꞌ milagro quienëꞌ entre 
leꞌe, ¿bixquienꞌ bë Diuzi quiele 
canaꞌ? Pues cala bë Diuzi quiele 
canaꞌ tanun quie danꞌ bë quiele 
cabëꞌ diꞌidzaꞌ na lao ley quie Moisés, 
dechanꞌ bë Diuzi quiele canaꞌ tanun 
quie danꞌ rzudyiꞌilële Cristo cabëꞌ 
aodixogueꞌndoꞌ leꞌe.

6
 Naꞌ uzudyiꞌilë Abraham Diuzi. 

Con lëzin blëꞌë Diuzi lëbëꞌ benꞌ 
laxtaꞌo yëri, benꞌ nacalë lëbëꞌ tuzẽ. 
7

 Quie lenaꞌ reyaꞌalaꞌ inezile naca 
dugalo zĩꞌisuba Abraham nutezi 
benꞌ rzudyiꞌilë Diuzi, laꞌacazi benꞌ 
Israel, laꞌacazi benꞌ zaꞌ yedyi tula. 
8

 Diuzi, benꞌ bë mandado bzu yaca 
benëꞌ xtiꞌidzëꞌ lëꞌë guichi, unezinëꞌ 
dza naꞌte de que sudyiꞌilë yaca benꞌ 
binaca benꞌ Israel lëbëꞌ. Canaꞌ gaca 
quieyaquëꞌ hualëꞌë Diuzi leyaquëꞌ 
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benꞌ laxtaꞌo yëri, benꞌ hue lëbëꞌ 
tuzẽ. Quie lenaꞌ una Diuzi dza 
naꞌte gudyinëꞌ Abraham: “Huelaꞌiyaꞌ 
yugulu benꞌ nitaꞌ lao yedyi layu 
tanun quioꞌ luëꞌ.” Canaꞌ una Diuzi 
gudyinëꞌ Abraham. 9 Naꞌra cani 
nacan: Huelaꞌiya Diuzi yugulu benꞌ 
rzudyiꞌilë Cristo lëbizi cabëꞌ bëlaꞌiya 
Diuzi Abraham dza naꞌte.
10

 Pero udzeꞌdeꞌ Diuzi nu yaca benꞌ 
sudyiꞌilë cabëꞌ mandado rue lao ley 
ta gataꞌ yelaꞌ neban quienëꞌ tuzioli. 
Lëtanaꞌ rguixogueꞌn lëꞌë guichi 
laꞌiya quie Diuzi cani: “Yugulu 
benꞌ rue quie cabëꞌ mandado rue 
lao ley, udzeꞌdeꞌ Diuzi leyaquëꞌ chi 
bihue quieyaquëꞌ yugulute cabëꞌ 
mandado ruen.” Canaꞌ rnën lëꞌë 
guichi laꞌiya quie Diuzi. 11 Tali naꞌ 
cala tanun quie danꞌ hue quiero 
cabëꞌ mandado rue lao ley ilëꞌë 
Diuzi raꞌo benꞌ laxtaꞌo yëri. Lenaꞌ 
rguixogueꞌn lëꞌë guichi laꞌiya cani: 

“Tanun quie danꞌ sudyiꞌilëro Diuzi, 
naꞌtera ilëꞌënëꞌ raꞌo benꞌ laxtaꞌo yëri, 
gunnëꞌ raꞌo yelaꞌ neban tuzioli.” 
12

 Pero tazẽ netzaꞌn quie nu benꞌ 
rue quie cabëꞌ mandado rue lao 
ley. Cala sudyiꞌilënëꞌ Diuzi ta gataꞌ 
yelaꞌ neban quienëꞌ tuzioli como 
danꞌ rguixogueꞌn lëꞌë guichi laꞌiya 
caniga: “Nu benꞌ hue quie yugulute 
cabëꞌ mandado rue lao ley, gataꞌ 
yelaꞌ neban quienëꞌ tuzioli.” Canaꞌ 
rnën lëꞌë guichi laꞌiya.
13

 Nun quie guti Cristo lëꞌë 
yaga cruzo. bibdzeꞌdeꞌ Diuzi raꞌo, 
bdzeꞌdeꞌnëꞌ Cristo lao lazaro. Canaꞌ 
rguixogueꞌn lëꞌë guichi laꞌiya 
quie Diuzi cani: “Udzeꞌdeꞌ Diuzi 
yugulu benꞌ naꞌalaꞌ lëꞌë yaga ta 
gatinëꞌ.” Canaꞌ na lëꞌë guichi laꞌiya 
quie Diuzi. 14 Canaꞌ guca quie 

Cristo cuenda huelaꞌiya Diuzi benꞌ 
binaca benꞌ Israel. Como dza naꞌte 
begaꞌnlë Diuzi Abraham diꞌidzaꞌ 
ta huelaꞌiya Diuzi yugulu benëꞌ 
tanun quie Abraham, naꞌra lao naꞌa 
Cristo Jesús nuelaꞌiya Diuzi benꞌ 
binaca benꞌ Israel, benꞌ nao xneza 
Cristo. Canaꞌ bzu Diuzi diꞌidzaꞌ ca 
diꞌidzaꞌ begaꞌnlënëꞌ Abraham. Canaꞌ 
aoseꞌelaꞌ Diuzi Bichi Be quienëꞌ 
ta gacalënëꞌ raꞌo tanun quie danꞌ 
rzudyiꞌilëro Cristo.

Ni rguixogueꞌn quie diꞌidzaꞌ 
begaꞌnlë Diuzi Abraham dza naꞌte
15

 Naꞌra, bichaꞌ, reꞌendaꞌ iniaꞌ leꞌe 
tu diꞌidzaꞌ quie nu benꞌ reꞌen chasa 
guichi quie. Caora chasa guichi 
tzuꞌun firma ta yegaꞌntzaꞌoro, naꞌra 
bisaqueꞌ uquinoron, bisaqueꞌ inaro 
diꞌidzaꞌ tula. 16 Pues begaꞌnlë Diuzi 
Abraham len zĩꞌisubanëꞌ diꞌidzaꞌ dza 
naꞌte. Pero birnën lëꞌë guichi de que 
begaꞌnlë Diuzi zë zĩꞌisubanëꞌ diꞌidzaꞌ, 
dechanꞌ rnën begaꞌnlënëꞌ tuzi 
zĩꞌisubanëꞌ diꞌidzaꞌ, lenaꞌ tzioñeꞌero 
begaꞌnlënëꞌ zĩꞌisuba Abraham, benꞌ 
naca Cristo, diꞌidzaꞌ. 17 Caniga 
nacan ta iniaꞌ leꞌe: Dyëꞌëdi begaꞌnlë 
Diuzi Abraham diꞌidzaꞌ dza naꞌte. 
Quie lenaꞌ cati baode tapa gayuhua 
galobechi iza, caora naꞌ pcaꞌn Diuzi 
ley quienëꞌ lao naꞌa Moisés. Pero 
lëley naꞌ bisaqueꞌ uquinon con 
cabëꞌ rna diꞌidzaꞌ begaꞌnlë Diuzi 
Abraham. 18 Chi tali naꞌ ruen zi 
hue quiero cabëꞌ mandado rue 
lao ley tacuenda gataꞌ yelaꞌ neban 
quiero tuzioli, naꞌra bisaqueꞌ inaro 
gataꞌ yelaꞌ neban quiero tuzioli tuzi 
tanun quie danꞌ sudyiꞌilëro Cristo. 
Pero begaꞌnlë Diuzi Abraham 
diꞌidzaꞌ de que tuzi tanun quie danꞌ 
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uzudyiꞌilënëꞌ lëbëꞌ gataꞌ yelaꞌ neban 
quienëꞌ tuzioli.
19

 Naꞌra, ¿ga hue dyin ley pcaꞌn 
Diuzi lao naꞌa Moisés? Pues tanëro 
begaꞌnlë Diuzi Abraham diꞌidzaꞌ, 
naꞌtera pcaꞌnnëꞌ ley quienëꞌ lao naꞌa 
Moisés tacuenda inezi yaca benëchiꞌ 
de dulaꞌ xquia quieyaquëꞌ. Pero 
cala tuzioli hue ley naꞌ dyin. Cati 
babdyin Cristo, benꞌ naca zĩꞌisuba 
Abraham, benꞌ begaꞌnlë Diuzi 
Abraham diꞌidzaꞌ, naꞌtera babeyudyi 
quien. Lëscanꞌ iniaꞌ leꞌe itu diꞌidzaꞌ: 
Caora pcaꞌn Diuzi ley quienëꞌ, 
tanëro pcaꞌnnëꞌ lao naꞌa yaca ángel, 
naꞌtera pcaꞌn yaca ángel ley naꞌ lao 
naꞌa Moisés. 20 Pero caora begaꞌnlë 
Diuzi Abraham diꞌidzaꞌ dza naꞌte, tu 
cuinzi Diuzi begaꞌnlëꞌnëꞌ Abraham 
diꞌidzaꞌ, nunu ángel, nunu benꞌ tula 
useꞌelëꞌ.

Ni rguixogueꞌn ga hue 
dyin ley quie Moisés

21
 ¿Ca bizĩ inaro? ¿Inaro 

birutila diꞌidzaꞌ ley naꞌ cabëꞌ naca 
diꞌidzaꞌ begaꞌnlë Diuzi Abraham? 
¡Bireyaꞌalaꞌ inaro canaꞌ! Porque 
chi saqueꞌ gataꞌ yelaꞌ neban quiero 
tuzioli tanun quie danꞌ hue quiero 
cabëꞌ mandado rue bitezi ley, 
naꞌra tanun quie lëley naꞌ gataꞌ 
yelaꞌ neban quiero tuzioli. 22 Pero 
yuguluro rue dulaꞌ xquia quiero 
raꞌo mandado. Dyëꞌëdi rguixogueꞌn 
canaꞌ lëꞌë guichi laꞌiya quie Diuzi. 
Quie lenaꞌ nu benꞌ sudyiꞌilë Cristo, 
con lëzin gataꞌ cabëꞌ diꞌidzaꞌ una 
Diuzi huenëꞌ quiero.
23

 Tu bineguida Cristo lao yedyi 
layu, bë ley quie Moisés raꞌo 
mandado. Guca quiero ca quie benꞌ 
rbeza yero luꞌu dyiguiba. Ulezaro 

guida Cristo uzioñeꞌenëꞌ raꞌo ta 
sudyiꞌilëro lëbëꞌ. 24 Naca ley quie 
Moisés ca quie nu maestro escuela, 
benꞌ napa xcuidiꞌ. Canaꞌ udapa 
ley raꞌo tu bineguida Cristo lao 
yedyi layu ta sudyiꞌilëro lëbëꞌ, naꞌ 
yeziꞌzẽ Diuzi dulaꞌ xquia quiero, 
ilëꞌënëꞌ raꞌo benꞌ laxtaꞌo yëri. 25 Pero 
naꞌa babida Cristo, abdyin hora 
sudyiꞌilëro lëbëꞌ. Quie lenaꞌ bira 
rapa ley quie Moisés raꞌo ca nu 
maestro escuela, bira huen raꞌo 
mandado.
26

 Naꞌa banacale zĩꞌi Diuzi tanun 
quie rzudyiꞌilële Cristo banuelenëꞌ 
tuzẽ. 27 Yugulule banaole xneza 
Cristo bagozole nisa ta uluꞌen 
banuele Cristo tuzẽ. Quie lenaꞌ 
barlëꞌë Diuzi leꞌe cabëꞌ rlëꞌënëꞌ 
Cristo. 28 Nacaro tuzi laꞌacazi benꞌ 
Israel, laꞌacazi benꞌ zaꞌ yedyi tula, 
laꞌacazi benꞌ naca ca preso, laꞌacazi 
benꞌ rda libre, laꞌacazi beꞌmbyu, 
laꞌacazi nigula. Chi banuero Cristo 
tuzẽ, nacaro tu cueꞌziro. 29 Chi 
banuero Cristo tuzẽ, banacaro 
dugalo zĩꞌisuba Abraham.Hue 
Diuzi quiero yugulu cabëꞌ diꞌidzaꞌ 
begaꞌnlë Diuzi Abraham dza naꞌte.

4 �1-2 Cani naca tu diꞌidzaꞌ ca 
reꞌendaꞌ iniaꞌ leꞌe: Inaro uzu 

tu benꞌ uñaꞌa. Gutiguëꞌ pcaꞌnnëꞌ 
ta de quienëꞌ, uzĩꞌ tu zĩꞌinëꞌ byu 
quienëꞌ len. Pero como nenacatebiꞌ 
xcuidiꞌ, biuzãqueꞌ gaca lao naꞌabiꞌ 
len. Reꞌennan gapa benꞌ tula len 
cuidado hasta idyin dza ca una 
xuzibiꞌ gaquen quiebiꞌ. Como 
binedyin hora gaque quiebiꞌ ta de 
quie xuzibiꞌ, tu lëbizi nacan quiebiꞌ 
ca quie benꞌ nadaꞌo. Cabëꞌ bigaquen 
quie benꞌ ruezi dyin zãn yuꞌu, canaꞌ 
binaquen quiebiꞌ. Pero cati idyin 
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hora, naꞌra gaquecazin quiebiꞌ. 
3

 Lëscanaꞌ naca quiero. Tu binedyin 
Cristo nerue dulaꞌ xquia quiero raꞌo 
mandado. 4 Pero cati bdyin hora, 
naꞌtera useꞌelaꞌ Diuzi zĩꞌinëꞌ. Biꞌa tu 
nigula lëbëꞌ, gologuëꞌ naquëꞌ benꞌ 
Israel, bë quienëꞌ cabëꞌ mandado 
rue lao ley pcaꞌn Diuzi lao naꞌa 
Moisés. 5 Canaꞌ bidëꞌ ulionëꞌ pcaꞌnnëꞌ 
raꞌo libre. Bira hue ley pcaꞌn Diuzi 
lao naꞌa Moisés raꞌo mandado. Cala 
tanun quie ley naꞌ ilëꞌë Diuzi raꞌo 
como ca zĩꞌinëꞌ.

6
 Naꞌra ta uluꞌen tali nacaro zĩꞌi 

Diuzi, useꞌelaꞌ Diuzi Bichi Be quienëꞌ 
lao naꞌa zĩꞌinëꞌ Jesucristo, uyuꞌunëꞌ 
luꞌu guicho laxtaꞌoro. Quie lenaꞌ 
ruꞌen lato yëbiro Diuzi: “Xuzaꞌ luëꞌ.” 
7

 Canaꞌ naca quiero. Banacaro zĩꞌi 
Diuzi, bira nacaro ca benꞌ nadaꞌo, 
benꞌ binaca familia. Naꞌ como 
nacan tali nacaro zĩꞌi Diuzi, canaꞌ 
gun Diuzi raꞌo yelaꞌ neban quiero 
tuzioli tzazuro guibá.

Rdëbi Pablo ca raca quie 
benꞌ nao xneza Jesús

8
 Pero dza naꞌte cati binehuebëꞌle 

Diuzi, tazẽ bedzagalaole lële diuzi 
quiele dechanꞌ cala diuzi. 9 Pero 
naꞌa banuebëꞌle Diuzi (o mejorla 
inaro banuebëꞌ Diuzi leꞌe), ¿bizĩ raca 
quiele yezulaole yenaole pensari 
bibizacaꞌ, pensari bihue dyin, naꞌ 
yeziꞌle taziꞌ yudaꞌ xcuꞌudzule tatula? 
10

 Neruele nenaole quie dza, quie 
biuꞌ, quie tiempo, quie iza, cabëꞌ 
mandado rue lao ley pcaꞌn Diuzi 
laꞌo naꞌa Moisés. 11 Rdzebaꞌ te 
canaꞌzi dyin biaꞌ conlë leꞌe dza naꞌ 
udixoguiꞌa leꞌe xtiꞌidzaꞌ Diuzi.
12

 Bichaꞌ, du guicho du laꞌadyaꞌ iniaꞌ 
leꞌe: Tzuꞌule ca pensari quiaꞌ, porque 

rdëbidaꞌ cabëꞌ raca quiele. Naꞌra dza 
naꞌ bëlële nëꞌëdiꞌ tadyaꞌa. 13 Dyëꞌëdi 
nezile cabëꞌ guca quiaꞌ guca zh̃uiꞌa 
cati uzulaohuaꞌ udixoguiꞌa leꞌe xtiꞌidzaꞌ 
Diuzi dza naꞌ. 14 Laꞌacazi guquele 
zëdi cati guca zh̃uiꞌa, bipsanlaꞌadyiꞌle 
nëꞌëdiꞌ, bibële yaladyiꞌ conlë nëꞌëdiꞌ. 
Dechanꞌ uzule gusto, blëꞌële nëꞌëdiꞌ 
dza naꞌ ca quie tu ángel quie Diuzi, 
blëꞌële nëꞌëdiꞌ cabëꞌ rlëꞌële Jesucristo. 
15

 ¿Bizĩ guca quiele, bira zulële nëꞌëdiꞌ 
gusto? Nezdaꞌ chanꞌ uzãqueꞌ dza naꞌ, 
uliole yolaole bënle quiaꞌ cuenda 
yelëꞌëdaꞌ dyëꞌëdi. 16 ¿Bizĩ guca quiele 
barlëꞌële nëꞌëdiꞌ benꞌ mala naꞌa, 
laꞌacazi diꞌidzaꞌ li rguixoguiꞌa leꞌe?
17

 Naꞌ yaca benꞌ reꞌen hue quie cabëꞌ 
mandado rue lao ley pcaꞌn Diuzi 
lao naꞌa Moisés, lega reꞌenyaquëꞌ 
huelëyaquëꞌ leꞌe tuzẽ, pero cala ta 
gacalën leꞌe. Reꞌenjëꞌ usanlaꞌadyiꞌle 
nëtoꞌ cuenda gacalële leyaquëꞌ tuzẽ. 
18

 Quele tamala naꞌ huelë benëꞌ leꞌe 
tuzẽ, pero reyaꞌalaꞌ tzuꞌuyaquëꞌ pensari 
dyaꞌa ta gacalëyaquëꞌ leꞌe. Pero 
reyaꞌalaꞌ gacalëjëꞌ leꞌe yugu dza, cala 
yaca dzazi cati zuliaꞌ leꞌe. 19 Z̃iꞌinaꞌ daoꞌ 
quiaꞌ, tatula redzagalaohuaꞌ nun quiele 
ca redzagalao tu nigula reꞌen galo 
xcuidiꞌ quie. Ni zuaꞌ rdëbidaꞌ quiele 
hasta yenaole xneza Cristo dyëꞌëdi 
tatula. 20 Tahuen naꞌ chanꞌ zuliaꞌ leꞌe 
naꞌa cuenda hueꞌliaꞌ leꞌe diꞌidzaꞌ dyëꞌëdi, 
pero birzaqueꞌdaꞌ bihuaꞌ quiele como 
zuaꞌ zituꞌ.

Pablo pxiꞌidzeꞌnëꞌ tu ejemplo 
quie tu nigula lao Agar len 

itu nigula lao Sara
21

 Leꞌe benꞌ reꞌen hue quie 
cabëꞌ mandado rue lao ley pcaꞌn 
Diuzi lao naꞌa Moisés, ulena chi 
nezile dyëꞌëdi cabëꞌ rguixogueꞌn 
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lëꞌë guichi ley naꞌ. 22 ¿Bizĩ raca 
quiele bineyele cabëꞌ nan? Pues 
rnën quie Abraham unitaꞌ chopa 
xcuidiꞌ byu quienëꞌ. Tubiꞌ nacabiꞌ 
zĩꞌi benꞌ nadaꞌo laohuëꞌ Agar. Itubiꞌ 
nacabiꞌ zĩꞌi nigula quiecazinëꞌ 
laohuëꞌ Sara. 23 Naꞌra zĩꞌi nigula 
nadaꞌo, tu golozibiꞌ. Pero zĩꞌi nigula 
quiecazinëꞌ, golobiꞌ ta uzu diꞌidzaꞌ 
ca diꞌidzaꞌ begaꞌnlë Diuzi Abraham 
dza naꞌte. 24 Con cabëꞌ guca quie 
chopa nigula, nacan tu ejemplo 
ta ineziro ca naca chopa cueꞌ 
compromiso begaꞌnlë Diuzi yaca 
benꞌ Israel dza naꞌte. Ga zu lëꞌë yaꞌa 
laona Sinaí, lëganꞌ naꞌ bëlë Diuzi 
benꞌ Israel tu cueꞌ compromiso, 
pcaꞌnnëꞌ ley quienëꞌ lao naꞌa Moisés. 
Naꞌra ca naca quie Agar, benꞌ 
nadaꞌo quie Abraham, canaꞌ nacarë 
quie benꞌ rue quie cabëꞌ mandado 
rue lao ley pcaꞌn Diuzi lao naꞌa 
Moisés. Nacajëꞌ ca quie benꞌ nadaꞌo, 
naca ley ca quie xaꞌnjëꞌ, binacajëꞌ 
libre. 25 Pues naꞌ como banaca quie 
Agar, canaꞌ nacarën quie lëꞌë yaꞌa 
Sinaí ta negaꞌnnan yu nebaba benꞌ 
Arabia. Lëscanꞌ nacarën canaꞌ quie 
ciudad Jerusalén ta zu yedyi layu 
nun quie danꞌ rue ley quie Moisés 
yaca benꞌ nitaꞌ ciudad Jerusalén 
mandado. Hasta yugulu benꞌ Israel 
ruen mandado quieyaquëꞌ. Naca ley 
quie Moisés ca quie xaꞌnyaquëꞌ nun 
quie danꞌ ruen quieyaquëꞌ mandado. 
26

 Pero raꞌo nacaro benꞌ ciudad 
Jerusalén ta zu guibá. Canaꞌ nacaro 
benꞌ libre bira ruen ley quie Moisés 
raꞌo mandado. 27 Lenaꞌ rguixogueꞌn 
lëꞌë guichi laꞌiya quie Diuzi cani:

Reyaꞌalaꞌ yedaohuero raꞌo benꞌ 
naca benꞌ ciudad Jerusalén ta 
zu guibá.

Bira naca ciudad quiero ca quie 
tu nigula huidyiꞌ, benꞌ biruꞌa 
xcuidiꞌ.

Bira naca ciudad quiero ca quie 
tu nigula binuebëꞌ yelaꞌ re rla 
cati ralo xcuidiꞌ.

Porque huida benꞌ zë gula, benꞌ 
initaꞌ ciudad Jerusalén ta zu 
guibá.

Pero bira initaꞌ benꞌ zë ciudad 
Jerusalén ta zu yedyi layu.

Canaꞌ rguixogueꞌn raꞌo.
28

 Naꞌra, bichaꞌ, reꞌendaꞌ iniaꞌ 
leꞌe tu diꞌidzaꞌ: Cabëꞌ begaꞌnlë 
Diuzi Abraham diꞌidzaꞌ golo tu 
zĩꞌinëꞌ Isaac, canaꞌ naca quiero. 
Yelaꞌ nao xneza Cristo quiero 
nacaro zĩꞌisuba Abraham según ca 
diꞌidzaꞌ begaꞌnlë Diuzi Abraham 
dza naꞌte. 29 Pero cabëꞌ guca dza 
naꞌte, psaca zĩꞌi nigula nadaꞌo 
quie Abraham zĩꞌi nigula quiecazi 
Abraham bizinaquezi, canaꞌ racarë 
quiero naꞌa. Yaca benꞌ rue quie 
cabëꞌ mandado rue lao ley quie 
Moisés, rusacajëꞌ raꞌo, benꞌ yuꞌu 
Bichi Be quie Diuzi luꞌu guicho 
laxtaꞌohue, bizinaquezi. 30 Pero 
¿bizĩ rguixogueꞌn lëꞌë guichi laꞌiya 
quie Diuzi? Pues rguixogueꞌn de 
que gudyi Diuzi Abraham ta usannëꞌ 
quie nigula nadaꞌo quienëꞌ lënëꞌ 
zĩꞌinëꞌ, como danꞌ bisaqueꞌ yegaꞌn 
lao naꞌa zĩꞌi nigula nadaꞌo quienëꞌ ta 
de quienëꞌ. Nacacazin ta yegaꞌnnan 
lao naꞌa zĩꞌi nigula quiecazëꞌ. 
31

 Canaꞌ rguixogueꞌn raꞌo, bichaꞌ. 
Binacaro zĩꞌi nigula nadaꞌo quienëꞌ, 
dechanꞌ nacaro zĩꞌi nigula quiecazëꞌ.

Bihuero lato initi libertad quiero

5 �Dyin bë Cristo nacaro libre, 
bira rue ley quie Moisés raꞌo 
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mandado. Naꞌ gapale cuidado 
bihuele lato initi libertad quiele. 
Bira udaꞌle taziꞌ xcuꞌudzule tatula ta 
bisuele huaꞌale.
2

 Ulezënaga dyëꞌëdi ca rniaꞌ 
nëꞌëdiꞌ, Pablo. Chi huele lato su 
tu xëdyidaoꞌ cuinle, chi por lenaꞌ 
huele pensari yeziꞌ Diuzi leꞌe, naꞌra 
cabëꞌ bë Cristo para leꞌe, bibi 
zacaꞌn para leꞌe lao Diuzi. 3 Tatula 
quixoguiꞌa leꞌe: Nutezi benꞌ ruꞌe 
lato su tu xëdyidaoꞌ cuine, yelaꞌ 
naꞌ huenëꞌ pensari por lenaꞌ yeziꞌ 
Diuzi lëbëꞌ, naꞌra nacan obligación 
quienëꞌ huenëꞌ yugulu ca mandado 
rue lao ley quie Moisés. 4 Chi huele 
pensari yeziꞌ Diuzi leꞌe tanun quie 
danꞌ rue quiele cabëꞌ mandado 
rue lao ley quie Moisés, quie lenaꞌ 
apsanlaꞌadyiꞌle Cristo, aoruꞌunle 
tzalaꞌla yelaꞌ racalë Diuzi. 5 Pero 
binacan canaꞌ quiero. Rbezaro 
yeziꞌ Diuzi raꞌo tanun quie danꞌ 
rzudyiꞌilëro Cristo baoyuꞌu Bichi 
Be quie Diuzi luꞌu guicho laxtaꞌoro. 
6

 Chi banuero Cristo Jesús tuzẽ, 
gabi huenan chi zuro, chi bizuro, 
tu xëdyidaoꞌ cuinro ca mandado 
rue lao ley. Tu ta reyaꞌalaꞌ huero, 
reyaꞌalaꞌ inaoro xneza Cristo 
edyëꞌëro laguedyiro.
7

 Leꞌe unitaꞌ dyëꞌëdi dza naꞌ. ¿Nuzĩ 
bë mandado apsanlaꞌadyiꞌle bira rue 
quiele xtiꞌidzaꞌ Diuzi? 8 Binaca quie 
Diuzi cabëꞌ ruele. Pues ulio Diuzi leꞌe 
ta gacale benꞌ quienëꞌ. 9 Bigalaꞌadyiꞌle 
ca naca quie cuba yëta xtila. Conlë 
ilëꞌëtiꞌ levadura ilaꞌadyin duzẽte 
cuba. 10 Nuzẽlaꞌadyaꞌ gacalë Cristo 
leꞌe ta huele pensari ca pensari quiaꞌ. 
Pero hue Diuzi castigo nu benꞌ rda 
rutëbi guicho laxtaꞌole. Nutezi benꞌ 
rue canaꞌ huenëꞌ lëjëꞌ castigo.

11
 Nitaꞌ benꞌ na nereꞌendaꞌ suaꞌ tu 

xëdyidaoꞌ cuin yaca benꞌ nao xneza 
Jesús. Nayaquëꞌ rguixoguiꞌa chi 
bizu xëdyidaoꞌ cuin yaca benꞌ nao 
xneza Jesús, biyeziꞌ Diuzi leyaquëꞌ. 
Pero cala lenaꞌ rguixoguiꞌa. Chi 
tali lenaꞌ rguixoguiꞌa, birdzaꞌ yaca 
benꞌ Israel nëꞌëdiꞌ. Chi tali lenaꞌ 
rguixoguiꞌa, birdzaꞌyaquëꞌ cabëꞌ 
rniaꞌ quie Cristo rniaꞌ gutinëꞌ lëꞌë 
yaga cruzo ta yezĩ dulaꞌ xquia 
quiero. 12 Pero quie nu benꞌ rda 
rutëbi guicho laxtaꞌole, benꞌ rëbi 
leꞌe biyeziꞌ Diuzi leꞌe chi bizu tu 
xëdyidaoꞌ cuinle, naꞌra mejorla tu 
chiꞌzi ichugule quiejëꞌ, bira huele 
lato huelëyaquëꞌ leꞌe zëdi.
13

 Pero leꞌe, bichaꞌ, ulio Diuzi leꞌe 
cuenda gacale libre inaole xneza 
Cristo. Quie lenaꞌ bireyaꞌalaꞌ huele 
ta rnazin quiele. Mejorla gacalële 
laguedyile edyëꞌële laguedyile. 
14

 Porque chi edyëꞌëro laguedyiro 
cabëꞌ nedyëꞌëro cuinro, con tuzi len 
barue quiero cabëꞌ yugulu mandado 
rue lao ley quie Moisés. 15 Pero 
chi tilalëro gacazë̃ꞌro laguedyiro, 
reyaꞌalaꞌ gaparo cuidado, porque 
ruen zũdyi udyiaguiꞌro laguedyiro, 
naꞌ udyiaguiꞌro cuinro.

Bihuero ta rnazin quiero, huero ca 
mandado rue Bichi Be quie Diuzi raꞌo
16

 Cani rguixoguiꞌa leꞌe: Ulehue 
quiele ca mandado rue Bichi Be 
quie Diuzi leꞌe. Chi huele canaꞌ, 
huabezan quiele danꞌ rnaban huele 
ta rnazin quiele. 17 Porque chi huele 
ta rnazin quiele, lenaꞌ rdilalën Bichi 
Be quie Diuzi. Pero chi hue quiele 
ca mandado rue Bichi Be quie Diuzi, 
lenaꞌ gacalën leꞌe ta bihuele ta rnazin 
quiele. Canaꞌ nacan porque rdilalë 
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pensari quiele leꞌe, bireꞌennan hue 
quiele cabëꞌ mandado rue Bichi Be 
quie Diuzi. Quie lenaꞌ ruen zëdi 
quiele huele ca reyaꞌalaꞌ huele. 18 Chi 
rue quiele cabëꞌ mandado rue Bichi 
Be quie Diuzi leꞌe, naꞌra bira rue ley 
quie Moisés leꞌe mandado.
19

 Dyëꞌëdi neziro ca rue benꞌ rue 
ta rnazin quie. Rdalëyaquëꞌ nigula 
binaca quieyaquëꞌ, ruejëꞌ bayatza, 
biredueꞌyaquëꞌ, 20 rionlaꞌadyiꞌyaquëꞌ 
yo yaga, ruejëꞌ yelaꞌ brujo, 
rguiloyaquëꞌ dila, racazë̃ꞌyaquëꞌ 
laguedyiyaquëꞌ, rdzaꞌjëꞌ benëꞌ con 
ganzi, quiezijëꞌ reꞌenjëꞌ gaca huen, 
rguiloyaquëꞌ rbëchiyaquëꞌ tu cueꞌ 
benꞌ quieyaquëꞌ. 21 Nacajëꞌ benꞌ zë̃ꞌ, 
rutijëꞌ benëꞌ, rdajëꞌ hueꞌe, raojëꞌ 
con ta rlëꞌëyaquëꞌ, tazëla tamala 
naoyaquëꞌ rueyaquëꞌ. Tatula iniaꞌ 
leꞌe cabëꞌ gudyaꞌ leꞌe dza naꞌte: 
Biyeziꞌ Diuzi nu benꞌ rue canaꞌ.

22
 Pero netzaꞌ ca rue benꞌ yuꞌu 

Bichi Be quie Diuzi. Nadyëꞌëyaquëꞌ 
laguedyiyaquëꞌ, sujëꞌ gusto, rbeꞌ 
chizi guicho laxtaꞌojëꞌ, nacajëꞌ 
benꞌ zẽlaꞌadyiꞌ, rapajëꞌ laguedyijëꞌ 
balaꞌana, nacajëꞌ benꞌ huen, benꞌ 
ruzu diꞌidzaꞌ. 23 Biruejëꞌ zẽ cuinjëꞌ, 
biruejëꞌ ta rnazin quieyaquëꞌ. Para 
raꞌo, benꞌ yuꞌu Bichi Be quie Diuzi, 
birabi ley de ta ichugubëꞌ cabëꞌ 
ruero. 24 Chi banuero Cristo tuzẽ, 
naꞌra apsanlaꞌadyiꞌro bira huero ta 
rnazin quiero. Ca naca quie benꞌ 
baguti, bira saqueꞌ huejëꞌ ta rnazin 
quieyaquëꞌ, canaꞌ naca quiero, bira 
saqueꞌ huero ta rnazin quiero. 25 Pues 
ca naca quiero yuꞌuro Bichi Be quie 
Diuzi, canaꞌ reyaꞌalaꞌ huero lato 
inabëꞌnëꞌ raꞌo ca huero.
26

 Quie lenaꞌ bireyaꞌalaꞌ huero 
cuinro benꞌ zẽ. Bireyaꞌalaꞌ utituro 

laguedyiro ta idzaꞌyaquëꞌ raꞌo, nica 
yezë̃ꞌro laguedyiro.

Reyaꞌalaꞌ gacalëro laguedyiro

6 �Bichaꞌ, chi ga nezile zu tu 
benꞌ nao xneza Cristo, pero 

napëꞌ xquia, leꞌe benꞌ rue quie 
dyëꞌëdi quie Bichi Be quie Diuzi, 
reyaꞌalaꞌ gacalële lëbëꞌ ta usannëꞌ 
bira gapëꞌ xquia. Hueꞌlëronëꞌ diꞌidzaꞌ 
zẽlaꞌadyiꞌ. Gaparo cuidado cuinro, 
bihueꞌro lato iquixiro ugaparo 
xquia cuinro. 2 Lëscanꞌ reyaꞌalaꞌ 
gacalëro laguedyiro ca tazëdi raca 
quieyaquëꞌ. Chi huero canaꞌ, canaꞌ 
hue quiero huero cabëꞌ mandado bë 
Cristo raꞌo.

3
 Chi huero cuinro benꞌ zẽ, chi 

bireꞌenro bigacalëro laguedyiro, 
canaꞌ barziꞌro yëꞌ cuinro. 4 Yuguluro 
reyaꞌalaꞌ huero pensari chi nacan 
huen, chi binacan huen cabëꞌ ta 
ruero. Chi neziro tali nacan tahuen 
cabëꞌ ta ruero, naꞌ reyaꞌalaꞌ suro 
contento, bihueꞌro lato utëbin 
raꞌo ca ina yaca los demás benëꞌ. 
5

 Yuguluro reyaꞌalaꞌ huero bala ca 
naca ta raca quiero.

6
 Nu benꞌ ruzioñeꞌe raꞌo xtiꞌidzaꞌ 

Diuzi, reyaꞌalaꞌ gacalërojëꞌ con ta de 
quiero.
7

 Bisiꞌle cuinle yëꞌ. Nunu saqueꞌ 
utitu Diuzi. Naca quiero ca quie 
benꞌ raza bini. Ca ta gazaro layu, 
de yeziꞌro cosecha quien. 8 Chi 
hue benëꞌ ta rnazin quiejëꞌ, naꞌra 
lenaꞌ udyiaguiꞌn lëjëꞌ lao Diuzi. 
Ruen zũdyi biyeziꞌ Diuzi lëjëꞌ, naꞌ 
bigataꞌ yelaꞌ neban quiejëꞌ tuzioli. 
Pero chi hue nu benëꞌ con cabëꞌ 
rna Bichi Be quie Diuzi, chi hue 
quieyaquëꞌ quienëꞌ, naꞌra gataꞌ yelaꞌ 
neban quieyaquëꞌ tuzioli. 9 Canaꞌ 
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biyuhuëdiro huero tahuen, porque 
chi biyuhuëdiro huero tahuen, 
huelaꞌiya Diuzi raꞌo caora idyin 
hora. 10 Quie lenaꞌ reyaꞌalaꞌ gacalëro 
nutezi benëꞌ, reyaꞌalaꞌ huero tadyaꞌa 
quieyaquëꞌ. Lëscanaꞌ ta naca belao 
naꞌ gacalëro benꞌ bichiro, benꞌ nao 
xneza Cristo.

Ga beyudyi diꞌidzaꞌ bzu 
Pablo lëꞌë guichi

11
 Ulenaꞌcara ca letra yela ruzuaꞌ 

lëꞌë guichi ni conlë naꞌa cuinaꞌ. 
12

 Biruejëꞌ huen yaca benꞌ reꞌen uzu 
tu xëdyidaoꞌ cuinle cabëꞌ mandado 
rue lao ley quie Moisés. Rdzebijëꞌ 
idzaꞌ ja benꞌ Israel lëjëꞌ chi 
quixogueꞌjëꞌ tuzi sudyiꞌilëro Cristo, 
benꞌ guti lëꞌë yaga cruzo, con lëzin 
yeziꞌ Diuzi raꞌo. 13 Pues nu yaca 
benꞌ babzu tu xëdyidaoꞌ cuine cabëꞌ 
mandado rue lao ley quie Moisés, 
nica lëjëꞌ birue quieyaquëꞌ yugulu 
diꞌidzaꞌ cabëꞌ mandado rue lao ley 
naꞌ. Pero reꞌenjëꞌ su tu xëdyidaoꞌ 
cuinle cuenda gacajëꞌ benꞌ zẽ lao 
laguedyiyaquëꞌ, danꞌ bëjëꞌ gan zule 
tu xëdyidaoꞌ. 14 Pero por tu parte 
quiaꞌ nëꞌëdiꞌ, birguilogaꞌ bi huaꞌ ta 
gaca benꞌ zẽ lao laguedyaꞌ. Tuzi 

ca reꞌendaꞌ, reꞌendaꞌ gacaꞌ benꞌ zẽ 
lao Jesucristo, benꞌ guti lëꞌë yaga 
cruzo ta yezĩ dulaꞌ xquia quiero. 
Binacan belao chi ilëꞌë yaca benëꞌ 
nëꞌëdiꞌ benꞌ zẽ. Lëscanꞌ binacan 
belao chi ilëꞌëdaꞌ leyaquëꞌ benꞌ zẽ. 
15

 Chi nacalëro Cristo tuzẽ, bibi 
huenan chi zu, chi bizu tu xëdyidaoꞌ 
cuinro cabëꞌ mandado rue lao 
ley quie Moisés. Pero ruenan zi 
usanro pensari gula quiero huero 
pensari cubi ta zazaꞌlë Cristo. 
16

 Rulidzaꞌ Diuzi cuëchinëꞌ chizi 
guicho laxtaꞌole yeyëchiꞌlaꞌadyiꞌnëꞌ 
leꞌe, benꞌ nuelë Cristo tuzẽ, yuꞌule 
pensari cubi ta zazaꞌlë Cristo. 
Rulidzaꞌ Diuzi por yugulu benꞌ nao 
xneza Cristo, benꞌ naca benꞌ quie 
Diuzi.
17

 Naꞌra bira reꞌendaꞌ huelële 
nëꞌëdiꞌ zëdi ca naca diꞌidzaꞌ 
aodixoguiꞌa leꞌe ni. Pues badyiacazaꞌ 
zë xëdyi ga bën yaca benëꞌ nëꞌëdiꞌ 
ziꞌ, benꞌ rudie nëꞌëdiꞌ tanun quie 
danꞌ naohuaꞌ xneza Cristo. Lëxëdyi 
naꞌ ruluꞌen nacaꞌ benꞌ rue quie cabëꞌ 
mandado hue Cristo nëꞌëdiꞌ.
18

 Bichaꞌ, rulidzaꞌ Señor quiero 
Jesucristo ta huelaꞌiyanëꞌ leꞌe 
yugulule. Amén. 
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